
Uffl t nr. U^MMWM 

MCie MATS 
Callinn, Harju t. 45 • Jlädalleht • 19 aastakäik • 1921 • ttJeebruar, 5 • Hr. 5 (282) 

Grri 'n^njsfus. 6. 1snk'i puu!Õ?ge. 

 

 

 

 
DE JUBE. E e s t i M a t s : „Hoia ilusti seda kallist kaupa, wanaeit, 

ja ära lüaa inda s p e k u l a n t i d e kätte »mu»l" 



J »>»»»>»»»»»»»»>»»»>^»»»»»»>»»»>« X t i < e 

(TT opsttia. X 3 
^ ^ sO Iutusrus jõiamangiftCT^^ ^ ^ 

G. ITõnisson ((Bori), 

J}all, niiske taewas laotas end üle laagri, nagu 
massiiwne betoni wõlw. Laiad märjad lumeräitfaö 
langesid walgete diagonaalidena porisele maapin-
roale ja surid seal aeglases agoonias, nagu inglitev 

pühad sõnad patuses südames. 
Traataedade taga sammus wäsinud wahisoldat 

ja sellest, kudas ta püssiloksu närwiliselt ühelt õlalt 
teisele pillus. wõis arwata, et ta igatsusega aega 
ootab, mil ..namrad" 3öhulze ehk Müller teda 
walhetab, et siis <p>aar wäikest sooja pmb\.Marieclheni 
ja poolepudeli ..Rriegsbieri" juure?, mööda saata. 

©li jõulu laupäewa õhtu. 
Ka wangilaagri monotoonsesse, rõhuwasse ja 

ämarasse ellu oli see õhtu helgrkese ülewat. sooja 
ja rõõmust sürja toonud ja elewust sünnitanud. 

wattgibe kollastel. !haiglastel nägudel ujus ise-
äralik pühalik ja õnnis ilme ja ämaras haisewas 
barakinurgas kõlas isegi puhkpuhult rõõmus naer. 
Wenelane on usklik inimene ja wastuwõtliku ise-
loomuga. Ia kui ta poolest päewast õhtule on lastud, 
llui talle kahekordne portsjon suppi ja kümme 
paberosfi on antud, siis on ta Koik oma wiha jo 
põlgtuse sakslase wastu maha matnud, wähemali 
selleks korvaks, ja wõib rõõmsalt naerda ja |S* 
bus olla. 

sakslane teab seda ja mõistab arwesse wõtta 
ja selle järele talitada. 

I a täna oli Wenelane sakslasega ära leppinud. 
Ta oli kahekordse portsjoni wäljaspool ko­

kakunsti seiswat suppi saanud, pool naela tund-
mata ainet, mida sakslased teadmata põhjustel lei-
waks nimetasid. Koorukese elawat juustu ja jupi 
hobusekopsu konserwi. 

I a kõige selle krooniks oli laagri administrat-
sioor lubanud õhtul teaatrimajas jõulupuud põ­
letada. 

Et see mitte asjata kiitlemine ei ole. seda tegi 
wangidele ^lolmetsher" Nabinowitsh kümne sopase 
sõrme ja wigase Loodsi juudi wene keelega sel-
geks. 

Jõulupuu süütatakse kell seitse põlema, täie-
lik walgustus, täielik jõulupuu, igal sõjawangil on 
sisseminek prii ja jõulupuu on täielik ja tema ja 
laagri wanem supikeetja on puu isiklikult teaatri* 
jaaH üles seadnud ja, jumala eest, sakslane ei 
ole sugugi niisuur siga kui Wenelane arwab, aga 
jõulupuu on täielik. 

I a Wenelane oli saanud oma kahekordse ports-
joni suppi ja muud ja tal ei olnud wähematki põh­
just kahelda, et see mitte nii ei ole, nagu Rabina-
witsh seletas. 

Ca naeris, sõi suppi ja ootas, mil kell seitse 
laab. . 
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Ia ehlk küll laagri wahimaja kõweras puu«° 
tornis pesitsew kell kahe ja poole kiwi peäl käis, 
nagu keegi asjatundja sakslane, kellel prantsla-
sed Rrgonibes kõrwa ära löönud, seletada teadis, 
sai ta peäle pikka lonkamist seitse ja wangid sani-
musid salgakaupa teaatrimaja poole. 

Keset teaatrisaali oli tõepoolest midagi niifu* 
gust. mis tähes ehk tahtmata jõulupuud meelde 
tuletas. 

Et juut Nabinowitfhil hea fantaasia ja suure-
päraline kõneand oli, siis jäi kümne minuti pärast 
iga Wenelane uskuma, et ta nina ees jõulupuu on, 
aga mitte Danzigi laewadoki roostetanud ja ka-
naan põhjast Wäljakangitud tõstekraan. 

Kui Nabinowitfh weel ühte ja teist seletanud 
oli. millest pealtkuulajad ainult niipalju aru said. 
et igal wangi! wõib kaks paari pesu olla ja meri 
ekwaatori all kunagi kinni ei külmeta, palus ta 
seltsimehi rahulikult pinkidele istuda ja oodata, 
kuni laagri komandant tuleb — siis pannakse jõu­
lupuu põlema, sest tema, Nabinowitsh, ei wõi isik* 
tikult midagi parata. 

wangid olid muidugi nõus. istusid rahulikult 
pinkidele ja Iwanow ajas Iwanowiga juttu jõu-
tudest Viitebski kubermangus ja Tatjana jõulu-
õhtustest kapriisidest. 

poole tunni pärast ilmus komandant, adju-
dant. laagriohwitferid ja paar daami frifuuridega 
ä la Viedermeier. 

Komandant oli kaaluw tüüpus, pikk. jäme, 
kahekordse kaelaga ja tüseda ninaga, mille wärw 
*— äärmine pahempoolne. Administratsiooni mee-
4eolu oli lõbus. Komandant astus tuikuwal sam­
mul jõulupuu alla ja kutsus „tolmetsheri" Ua-
binowitshi enese juurde. 

lia rääkis Nabinowitshile midagi, see tõstis 
käe kõrwa äärfoe, noogutas pead ja pööras siis 
wangide poole: 

..Nii et. . . seefamane. .. lherra komandant 
tahab teile üks wäike kõne pidada ja sellepärast 
waata talle näkku! pane tähele ja ära äiguta!.. 
Ia nii et te sellest midagi aru ei saa. siis tõlgin ma 
selle kõne teile Tvene keelde!., sellepärast pane 
nüüd !hästi tähele ja ära alguta! Saad aru?" 

„ Saarne aru!" 
Komandant laskis pilgu lakke, toetas siis mõõ-

gapärale ja algas. 
Ta rääkis minutit wiis. 
wenelased ei saanud ühestki sõnast aru. kuid 

arwasid kindlasti, et see üks suur sõim ja ähwar-
dullil on. 

Kui komandant lõpetas, äigas Rabinowitfh 
sõrmega nina alt läbi, kehitas puksa ja tölnis 
kõne wene keelde. 

Ta rääkis ruttu ja kaua ja ta jutust sai 
ainult saunamees Nikitin niipalju aru. et alus-
puksa ei tohi traataedadele kuiwama panna, sest 
aia tagant käiwad naisterahwad läbi. 

(Et wenelased kõnest midagi aru ei saanud, 
siis olid nad sellega wäga rahul ja jõulupuu- süü-
Oati Põlema. ., , .**! 
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Külm. õudne teaatrimaja muutus elawaks, 
rõõmsaks ja särawaks. Ka wang id e aukuwajunud 
silmades suurenes sära. 

Nad wahtisid üksisilmi küünlate õõisuwaid tule-
õisi ja nende rinnus lõi lõkkele magus. ere tuluks. 

„£ööge laul lahti!" lkomanda« Rabinowitsh, 
..herra komandant tahab laulu kuulata!" 

NurgaI algas, keegi peenikese haiglase hää­
lega: ,,3ashen'ka, Mashenka, öuslhenfea, baraa-
shenka!.." 

Kümmekond julgemaid hääli haaran kjunu-
wast häälest kinni ja warsti Äkas, kogu suur 
ruum laiast Wene laulust. 

administratsioonile meeldis fee wäga ja isegi 
daamide wärwitud suud 'kiskusid lheatahtlikule nae-
ruie. 

Kui laul läbi oli. kutsus, komandant jälle 
Nabinowitfhi enda juurde ja rääkis talle midagi 
muigad es. 

Nabinowitfh nokutas pead. muigas, ka ja pöö-
ras soldatite poole: 

..Nii et . . . kmnandant . . . herra komandant 
soowib wäga. et te tänasel suurel ja täPsal päe-
wal täielikult lõbusad oleksite. Kes mingisugust lõbu 
mõistab walmistada — astu wälja!" 

Väike kõwerate jalgade ja määrdinud näoga 
Wenelane astus, wälja. 

. M i s lõbu sa teha mõistad?" 

..Tähendab . . . seefamane . . . Kui nemad soo-
wiwad. siis wõime me igasuguseid hääli teha . . . 
n i i umbes, nagu järele aimata. . . " 

„tftis hiääleo need on?" 
„Noh, fee ripub sellest ära, missuguseid hääli 

hierr̂ td soowiwad... Me teeme Koik hääled jü-
rele..." 

..No lase siis kuulda!" 
Wenelane wedas sinelikäiksega üle suu ja nina 

j-a lhaukus siis äkki heledalt ja waljult, nagu wäike 
Koer. 

Koik pahwatasid suure häälega naerma. Ka 
administratsioon ei suutnud naeru pidada. 

See julgustas wenelast ja ta tõmbas Koik re-
gistrid lahti. i 

Ta määgis lamba kombel, röhkis sea wiisi 
ftt tegi isegi ihirmust häält, mis sarnane pidi ole-
mv walaskala aewastamifele. 

Kui ta oma ihääle wiimse wõimaluseni ära oli 
karjunud, andis komandant talle sigari ja wene-
kane puges naerdes jälle teiste hulka. 

..Noh, kes weel midagi mõistab — astu wälja!" 
hüüdis Nabinowitfh. 

..Vuldõhanow wõiks midagi toime panna!" 
fõnäs keegi. 

..Vuldõhanow?.. Kus ta on?. . M i s ta wõib?" 
I ..Ta maadleb häst i ! . . " 
1 ..Vuldõhanow, astu wäl ja!" 

Tagumistest ridadest tõugati suur tüse tatar-
Heine ettepoole. Tatarlane jäi nagu sammas seis-
Ma, wahtis oma ette maha ja ta lõuamüsklid lii-
kuM närwiliselt. 

.,Nõh, Vuldõhanaw, wali omale wastane ja 
näita sakslastele, kudas wenelased maadlewad!" 

..Ma ei taha!" 
Nabinowitsh astus ta juurde. 
..Mis?.. 5a ei taha!.. Kudas sa niiwiisi to-

hid rääkida?.. Ma waatan kohe!" 
Rabinowitsh läks komandandi juurde ja v&iOh 

kis talle midagi õlgu kehitades. 
Komandant muigas ja noogutas pead. 
Nabinowitfh tuli tagasi, wõttis Vuldõhanowil 

rinnust kinni ja tõmbas ringi keskele. 
..Kui sa maadelda ei taha, lähed kaheks naba* 

laks arrlesti!.. Kui sa aga ilusti maadleb, saad 
sigari... Zigudik niisugune!.. hei. kes tahab BuL 
dõhanowiga maadelda, tule wälja!" 

* ..Mihailow!" hüüti ringist. 
..Mihailow, tule wälja!" 
pikk. ettepoole kõwer Wenelane tuigerdas löö-

berdades ringi keskele. 
,.Noh, hakka pihta!" kamandas Nabinowitfh. 
BulÖõhanow seisis nagu post paigal ja wah­

tis oma ette maha. 
Mihailow läks ta juurde ja tõmbas tedcy 

kaelast. 
Vuldõhanow astus sammu ettepoole ja jäi jälle 

postina seisma ja maha wahtima. 
..Mihailow, pane wana karu tantsima," nai-

jätas keegi. 
Mihailow astus küürutades Vuldõhanowi juur* 

de. pani talle käe kaela taha ja tahtis teise käega 
ta kätt. randmest kinni wõtta. 

Gotamata wäledusega küürutas Vuldõhanow, 
lõi Mihailowi käe kõrwale ja haaras tal kahe 
tugewa joonelise kammiga Ümbert kinni. Sifisl 
tõstis ta Mihailowi kõwera kere õhku. keerutas 
korr̂ a enese ümber ja paiskas prantsataoes enese 
alla. 

..Vrawo!.. Tubli poiss, Vuldõhanow!.. wah­
wasti tegid!.." hüüti ümberrtingi. 

Kdntinistratsioon naeris. Daamide ifilmad p6« 
lesid. 

Vuldõhanow tõusis üles. kohendas puksa ja 
tahtis teiste wahele pugeda. 

Komandant näitas käega. 
..pea. pea!., kuhu sa ronid," hüüdis Nabi-

nowitsh. ..herrad tahawad, et sa weel maadleksid . . . 
Neile meeldib see!" 

Vuldõhanow jäi seisma ja waatas altkulmu 
tigedalt Nabinowitsh»i õtsa. 

..Ma ei taha!" 

..Mis, sa ei taha!.. 5a, wõib olla, talhad 
kodu memme juurde minna!" 

Ümberringi naerdi. 
Vuldõhanowi louamusklid lõid elama. 
..Noh,- kes tahab weel jõudu katsuda!" hüü« 

dis Nabinowitfh. ..Kstu wälja!" 
..Tfhurkin tahab!" 
..Ei, mina ei taha, asjata loriwad!" 
..Tfhurkin, astu wälja!" 
Tfhurkin lükati ringi IkeÄkele, 
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See oli Keskmise Kaswuga, laiade vigade ja 
kandiliste lõualuudega mees. 

Ca Zülgas pihku ja astus siis Vuld6hanowi ette. 
„Noh, semljak, ega teha pole midagi, pc»-

Neme rinnad kokku!" 
Vuldõhanowi kitsad pilusilmad wälkusid. 

i „ Iä ta järele, ma ei taha! Jõulu laupäew!" 
„Sa ei taha. Cga ma ka ei taha — «ga 

terrased tahawad!.. Tule wäljal" 
Ta tõmbas pea õlade wahele, hüppas ja üfyao-

tas Vuldõhanowi ümbert kinni. 
Vuldõhanow tõmbas kulmude wahele tigeda 

Kortsu ja lõi käed Tshurlkini selja peäle. 
Samal silmapilgul surus Tshurkin oma pea 

Vuldõhanowi kaenla alla ja tõstis tatarlase raske 
keha õhku. s 

Tatarlane sibas weidralt Maadega põrandat 
«tsides. 

Ümberringi naerdi. 
Tshurkin keerutas tsttarlast paar korda enese 

Ämber ja püüdis teda siis kõige jõuga maha 
murda. 

Kuid tatarlane oN tugew. 
lüa langes ainult põlwili ja pigistas Tfhur. 

kilti pea nii tugewasti kaenla alla, et fee röö-
gatas. j 

CfhurKm püüdis pead wabastada, kuid tatar-
Iafe käsi ei annud järele. 

„Sa kugistad teise niiwiisi üra, lase Hatzt̂ " 
hüüti ümberringi. 

tatarlane ei kuulnud Midagi. 
äkki laskis ta enese põlwili. tõmbas CshUr-

kini enese peale ja wäänas maha. 
„Tubli poiss, Vuldõhanow!.." hüüti ümber-

tinal ( ; 
administratsioon Naeris. 
„Kas siis tõesti kedagi ei ole, kes Vuldõlhanowi 

Maha kaanaks l.." 
„Noh. poisid, kas te jätate!.." 
„Kas Kedagi ei ole?.." 
„3ergejew, katsu õnnel" 
„Ma ei saal" 
„Kus Sergejew on?.. Kes on 5er>gejeu>?.,. 

Tule wälja!" hüüdis Rabinowitfh. 
Sergejew astus wälja. 
„<Ei maksa aega wiital Ma arwan, see on 

ttsjaia Vuldõhanowiga..." 
..Pole midagi! Virutab ta maha, saad homMe 

Kahekordse portsjooni suppi — ei wiruta. ka,Hea!" 
„Noh. Vuldõhanow, kas katsume sits meie!" 
Vuldõhanow ei lausunud sõnagi. Ta kortsutas 

«linult kulmusi ja lhingas raskesti. 
Sergejew läks ta juurde, wõttis kftest kinni 

ja tõmbas ringi keskele. 
Vuldõhanow tegi käega tõrjuwa liigutuse. Ser-

yejew tõmbas enese küüru, tegi nagu tahaks ta 
Vuldõhanowil käega kaelast kinni haarata La kar-
yas siis osawa hüppega ta selja taha. 

Tugewad, sitked käed Mmistd end Bulüõ%mou)i 

Vuldõhanow tegi järsu liigutuse ettepoole. Kuid 
käed ei andnud järele. 

Ta silmawalged lõid punetama ja lsingas raa-
Kesti. Tia hüppas, raputas ja pigistas hirmsa 
M M Sergejew! käsa. kuid käed ei andnud järele. 

..Sergejew, är,a lolli mängi, et sa lahti la-
sed... pigista elewanti tugewamini! Reeruta. k«e-
ruta teda!.." anti igaltpoolt nõu. 

Seisukord oli põnew. 
Huwitusega jälgisid kõik maadluse käiku. 
Vuldõhanow oli äritatud. Ta kiristas ham-

baid ja jõllitas silmi. k 

Raua tammusid nad niiwiisi keset ringi 
Siis, äkki, laskis Sergejew käed lõdwemale. 

Keeras puusa ette ja wäänas tatarlase üle puusa. 
Nagu wettinud puutume prantsatas Latarlane 

põrandale. 
Ümberringi kajasid waimustawad !hüüded ja 

naer. 
Sergejew surus tatarlase tüseda kere tihedalt 

wastu põrandat. 
Äkki lõi tatarlane tugewad foonelifed käed Ser« 

yejewi kaela ümber, tõmbas ta oma peale ja su-
rus laiad tugewad hambad ta kõrisse. 

Soe weri pritsis tatarlase tõmmule näole ja 
jooksis peente niitidena tolmusele põrandale. Ikka 
tugewamini surus tatarlane Sergejewit enese was-
tu ja ikka sügawamale kõrisse näris ta terawad 
lhambad. 

Siis lükkas ta järsu liigutusega Sergejew! 
enesest eemale ja tõusis istukile. 

t£a nägu o l i . üleni werine ja silmad põlesid. 
Hagu joobnul. 

Esimesel silmapilgul olid Koik kohkunud. 
Siis kargas komandant ta juurde. 
„Sina seakoer niisugune, ma lasen su maha 

lasta!.. Lontrus!.. Viige ta aresti!" 
Rabinowitsh jooksis wahisoldati järele. Reegi 

teine jooksis laagri laatsareti. 
Vuldõhanow istus põrandal ja wahtis nirise« 

wat wereoja ! 

Väljas sadas laia walget lund ja porisel mär­
jal maapinnal roomasid elektritulede laisad ussid. 

—o— 

TundematN. 
„INa tahaksin ainult tääda, mis minu pojast 

eluaig wõiks saada!" 
„Ras sa ei ole Katset teinud, mis asja pääle 

tal annet om?" > 
„G jah. seda küll!.. Itta ostsi täüe kirjutus­

masina, wäikse ilusa raudtee rongi, Kasti täwe 
sehkenduse wärwe ja palju muid sihantseid asju, 
et näha, mille wastu tal huwi om — kas tast 
saab kirjanik, wõi insenäär, wõi kuntsmaaler..f 

„Noh. ja mis ta nende asjadega tegi?" 
..Rõik lõhkus puruks ja pillas segamini!" 
„So!.. Noh, siis on ju kindel, et tast tulewi­

kus r i i g i m õ i s a w a l i t s e j a saab!" 
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„Hei, mees, rais te 
siin magate?" 

„Pole midagi tekal 
Korterit ei ole!" 

„Kes te olete?" 
,.Korterikomisjoni 

ssimees 1" 

k 

öori joonistus. 
€. Jsok'i puuiõigi?. 

Sinine Arkadi. 
..wesipüks!"... „tC5nisfon!" 
..löana rõõmustato 1"... . . . . . 
„©n see plats waba?" 
„©lge lahked l" 
..Tänan!" 
..Wõtke heaks!" 
Ma aegutasin. koondasin enese organismina-

tuÄese kupee nurka ja saatsin pilgud läbi tolmuse 
aknaklaasi jaamaesisele. 

Kui surmaw-igawad on need jaamnesised! Nii 
Klhesarnased. shabloonilised, et Issand heida armul 

Igalpool ühesugused punamütsilised jaama-
ülemad, kollane postkast ja aknast wäljawahtiw 
apaatlise näoilmega telefonineiu. 

Mispärast ei lasta neid jaame mitte ÕIHIRU? 
Mispärast neid jaame mitte õhku ei lasta?.. 
Ma aegutan ja laen piibu täis. 
Mu naaber on omad pakid riiulile asetanud 

ja pWb taskurätiga paljast pealage. 
Siis torkab ta rjätiku rinnatasku ja laab mulle 

õtsa wahtima. Ma suitsetan. Ea paneb ka pabt< 
rõssi suitsema ja sõnab siis: 

..wabandage, teie nägu näib mulle tuttaw... 
Kas te mitte kahe aasta eest l̂ ambowis ei ela­
nud?.." j 

..Ei ole." j 

., Merkulowi ajawilja äris ametis olles? 
„<Ei õlel" 
..hmn ja . . ." 
vaus. 
Rong hakkab liikuma. Roobaste läikiwad Ti* 

bedad ussid salwawad wagunite keerlewaid jalgu 
ja wagunid hüppawad surmahirmus, nagu kiili-
jookswad lehmad. 

Jõuame metsawahhe, puude laiad küüned re-
biwad loodenewa päikese arad kiirterrndid puruks 
ja waguni makku poeb hirwitaw hämarus. 

Ma waatan pea wastu tantsiwat waguniseiaa 
ja sulun laud. 

Äkki sõnab wesipüks: f ' 
..Kga kas te mina tunnet«?" 
.,Ei w»»e..." 
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..IDaaöa&e mulle lhästi nä Mu!.." 
tila waatan" talle uuriwalt näkku. -
„(Ei iunne!.. Ma, ei ole teid waremalt näinud." 
wesipülV muigab. Ta pirnis lööb läikima ise-

äraline tuluke. 
..hehte! U)äga wõimalik, et te mind näinud 

ei ole... IKuib kuulnud olete minust 'küll wist!" 
Ma püüan meeletuletada. 
„hm... Ei tule meele!" 
Ta nihutab enese minule lähemale. 
..Ma olen «Sinine Flr'kaöi"!" 
„ Sinine KrKadi" . . . Teie?.. Ci tunne . . . 

ei ole kuulnud!" ( 
..NTis? Te ei ole 'kuulnud!.. Kahe nädala eest 

tapeti Karksis seit5meliikmeline perekond ära. (DIete 
sellest kuulnud?" > 

„3a, sellest mõrtsukatööst olen ma ajalehtedest 
lugenud... See on jäle tegu!" 

U)esipük2 teeb uhke näo. lükkab pea selga ja 
koputab enesele sõrmega rinna pihta. 

Ma waatan arusaamatalt ta õtsa. 
!Ta koputab uuesti enesele rinna peale. 
..Mina!" , 
Ma tõmbun tagasi. 
,.MW?.. Teie?.. Teie olete mõrtsukas?.. 

Ajalehe teate järele pidi mõrtsukaid neli olema 
[a nad Koik on tabatud!.." 

Vesipüks sõnab rahulikult: 
,.Mäh!.. Tühi lori... Rahwa pettus... Ste 

on ainuüksi ..Srntfe Rvkaöi" tööl.. Xiiib ma pa­
lun ralhu. Glge täiesti rahulik. Üks ülearune lii­
gutus e'hk wuud ja ma lasen rongi kõige täiega 
õihku! — Ia . . . see oli tükk hulljulget tööd. 
Mina üksi. neid seitse. higistama wõttia!.. Kga 
wõit jäi siiski mull' — nottisin Koik maani maha!" 

Mul jookseb I ülmawärin üle ihu. Ta mär-
kab seda. 
• ..Nahustage endid. Teiega ei sünni midagit 
pa>ha, kui te mõistlikult end ülewal peate — se! 
nädalal tapan ma ainult alaealisi. Rqa, kui te 
end unustate ja mind selleks sunnite, siis mm* 
dugi — üte wäkke wilje. Mmme musta näoikat-
jega meest Kargawad siia ja te saate prii ..arsti-
abi"... Ia, niisugune mees on «Sinine Krka^i,"... 
soowite ehk ühte päewapilti mälestuseks?.. Lada 
marka tükk!" 

Ta tõmbab taskust päewapildi ja ulatab mulle. 
Ma wõtan pildi. 
„llga . . . jälle . . . fee isik siin pildi peäl ei 

ole nagu teie nägu..." 
, «ha!. . Seal olen ma grimmeeritud... Xiii* 
sugune on mu wälimus, kui Ma oma ametikohuseid 
täidan!" 

Ma ei waidle wastu. Maksan raha ja pistan 
pildi tasku. 

pikkamööda saan ma oma endise seisukorra 
kätte. Kuid siiski mitte täiesti,. Iseäraline imelik 
tundmus kolab siiski rinnus rangi. 

..Mispärast te, lubage küsida, need seitse õn-
netumät ära tapsite?.. 

Ta naerab. 
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..Mispärast?!., ha! Lihtsalt lõbu pärast!.. 
Närwide rahustuseks. Te suitsetate, et närwe ra-
hustada, Mina tapan. Ma tapan iga päew ühe 
inimese, wahel rohkem kah — nii Kuidas asja­
olud kujunewad. Ilma selleta ei wõi ma elada. 
Ma pean tapma — ja see on kõik!" 

..Kui Ihirmus! Ia seda räägite te nii külma-
mereliselt!" 

..hal., pean ma, Jiis selle juures põlwili 
laskuma? Te tunnete Mind wäga wähe!.. Ma 
olen tiiger, ma olen lõwi!.. Ma ei kohku millegi 
asja eest! Mu silmad ei ole weel Kunagi pisa­
ratega wõinud uhkustada. Mu süda ei ole weel 
kordagi wõpatanud. Mu lhing ei ole kunagi tun-
nud, mis on !hirm. Ma olen üksinda kümne mehe 
wastu wõidelnud, elu- ja surma peäle, ha! Tihti-
lugu imestan ma ise oma hulljulgust ja külma-
werd... Mjste arwate, on fee lihtne asi — rinna-
n al aps wanemale silma all jalust kinni wõtta j<a 
wastu seina lömaks lüüa?!" 

..5ee on hirmus!" 

..ha! Teile näib soe nii olewat, aga minu 
käes on see mänguasi, lihtne, nagu „wiiekaarti 
turakas"... Kümned korrad olen ma seda teinud. 

Mul on oma tehnika. Iga kuu esimesel nä-
dalal tapan ma alaealisi, teisel nädalal ainult 
naisi, kolmandal perekondi ja neljandal wanu raükj 
ja inwaliida!" 

..Ia mispärast ei jäta te seda feolebat tööd, 
mispärast ei katsu te sest hirfnsast kirest waba-
neda? Te wõite ükskord politsei küüsi langeda 
ja siis on teie päewad loetud!" 

..ha! 3ee mind ei kohuta! wõitlus huwi-
tab mind! See on minu hingemanna! Ma ih-
kan wõitlust!.. Ma ei anna ühelegi elusalt alla. 
Tugewamat minust ei ole! „3inine Arkadi" peaks 
lõksu langema? ha! Enne langeb kuu kukerpalli 
alla!., tvaadäke. need käed siin — niikaua kui 
nad weel liiguwad, saawad nad kõigist üle olema 
ja ikka tapma, halastamata tapma!.. homme, 
enne weel kui päike loodeneb. wõtawad need käed 
Simeon 3äpitõru elu!" 

.,3a jumal!.. Kes on fee Simeon 3apitõru?" 
..Rahustage endid! Teie ei saa teda enam ai-

oata. Teda ei [aa ükski An.g siin maakeral ai­
data. Ta surmaotsus on allakirjutatud ja „ Sinine 
Krkadi" oma ötsust ei muuda, sadagu tuld ehk 
tõrwa talle wastu!.. Simeon 3apitõru on apteeker 
Sapitõru noorem poea. punajuukseline ja tedre-
täheline. Ma tapan tähestiku järele, praegu on mulj 
.,33 täht. Ia ma olen Simeon Sapitõru wälja-
walinud... Teate, kuidas ma ta tapan?.. Ma 
seon ta jalgupidi ahjuKonksu külge ja siis teen pa-
raja tulelõkke alla. Nii lasen teda minutit küm-
me rippuda. Siis Hakkan tal seljast nahka nülsgi-
ma.. Kui see walmis, siis kisun liikmed.paigast, 
.torkan silmad wälja ja pistan pussi ribide wa-
'hele. Niisugune on minu tehnika. Missugune Mu 
see on. näha kui inimene hirmsas futfnva walus 
wäänleb, appi kisendab ja palub!... ha! . . 3ee 
karastab närwe!" , 

l 
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„Kut hirmus! tzalllstalgle ometi ta peäle!" 
,,£i wõi! „ Sinine Krkadi" ei tunne!halastust. 

Ta taprrb. Kgn wa ei ole mitte pinult mõrtsukas!. 
XtXa teen ka waleraha. Ia.miks! ei peauks seda te-
gema? Ma tahan seda teha ja teen! Tulgu keegi 
mind lkeelama! Tulgu, ja soe on ta wiimane reis. 
Ta suguselts peab mäletama, mis mees oli ,,Si= 
nine Krkadi." Ma olen ennegi palju teramninagcl 
jüngrid teise ilma saatnud ja saan seda ikka te-
gema. ..Sinine Kckadi" ei kohiku millegi ees!'T.a 
saab weel foaua kohutawaks hirmutiseks olema 
inimsoole! Ta ei tunne halastust, olgu lihane isa 
ehlk oma laps — 'Kui tuju tuleb, notib maha!" 

Kogu öö jutustab ta'mulle hirmsaid ja õuosaid 
juhtumisi omast elust. Ma olen kindel, et ta kõjge 
hirmsam inimene siin maakeral on. Julge, toores, 
elajalik. f 

Ta tunnistab end kõikide wiimasel ajal toi!me-
pandud ^Kuritööde autoriks. Ta õnnistab mind weel 
lkahe tosina päewapiltlise üleswõttega. Siin on ta 
jälle isesuguses grimmis ja need on l a märksa kal-
limad kui esimene. 

Minu elukutset teäda saades, on ta wäga õn-
nelik ja lubab mulle suurepärast materjali anda — 
romaanideks. Tal on tagawaraks.palju üllatawaid 
juhtumisi ja need ei tule wäga kallid maksma. 

palub mind tema poole fisseastuda. annab ad­
ressi ja tähendab heasüdamliselt. et ta oodata ei 
armasta. 

Ma luban. 
' Ja miks ei peaks ma lubama - ma saan hü­

wa materjali ja pealegi on wäga hea kui ini-
mesel Ka niisuguseid ..ajakohaseid" sõpru on. Igaks 
juhtumiseks 

Ja ma täitsin oma lubamist. Ma läksin. 
3ee oli wäike maja linna serwas, kus ta elas. 
Ma uurisin maja igast küljest ja astusin wii-

m̂ aks trepile. Ma ei saa salata, et õudne wärin 
üle mu ihu jooksisi. 

Majast kostis kisa ja kära. Ma kuulsin sel-
gesti hüüdeid: 

..Jäta järele> Mari, jäta järele!.. Sa wõid 
ju inimese niiwiisi wigaseks lüüa!.." 

5ee oli ., Sinise Krkadi" hääl. 
(Enne weel kui ma käe sain ukseraua külge 

panna, läks üks. lalhti ja wälja kargas ..Sinine 
HrkaM" fävgiwäel ja palja peaga. 

,Talle järele lendas punane fawikruus. 
Ma tõstsin mütsil. 
.,Tere!" 
.iTeine kord, teine kord!.." Ta lõi käega ja. 

jooksis! kõrwalolewa Maja hoowi. 
Ma astusin trepilt alla ja ihakkasm pikkamisi 

tagasi linnapoole lonkima. 

tzirmks a!yward«5. 
R ä p a n e k e r j a j a (majaperemehele): „Kui 

< te Mulle midagi ei anna. Pis õõrun ma end paar 
tundi wastu teie maja wärskeltwärwitud seina!" 

fllles sündinud ilrnakodaniku 
päevaraamat. 

Leonore pany. 
Ma olen Kahekümne nelja tunni jooksul ilma 

peäl. Rull see oli aga rõõmulärm! Mu papa kari* 
öis mind kui torti toas ringi ja hüüdis üks kord 
teise peäle: ..Üks poiss, jumal tänatud, et ta poiss 
on." mispeale mürisew hääl suurest woodist hiigla 
ah/ju kõrwas wastas: „Jah, jumal tänatud, ta 
on poiss!" 

Muidugi teaoa. on see minule ka wäga meelt 
mööda. See tegemine, mis minu isiku pärast sün-
nib, laseb mind.aimata, et ma midagit iseäralisti 
olen. ja mind wihastab sellepärast asjaolu, et mu 
ema. kellesse asi ometigi ka puutub, nii mõnusalt 
woodis rahulikult edasi lamama jäeb, kuna kõik tei-
sed minu ümber talitawad. Mul tuleb, tähendab, 
rohkem papa poole hoida. Kga otsekohe ütelda, ma 
olen papast natuke üllatud. Ta peab end täiskaH-
wanud inimesena tõesti natukene iseäralikult üle-
wal. Kui ma hiljuti oma meelepaha mu piima-
pudeli hilise päralejõudmise üle wähendada püüd­
sin, hakkas ta minu ees imelikku wigurisi tegema, 
hüpates ühe jala peält teise peäle ning ma oota-
sin juba. et ta end pea peäle asendaks. Ma jäin 
waikseks. Mitte sellepärast, et papa ülewalpidamine 
mulle nalja teinud oleks, waid et ma tema eest 
häbi tundsin. Cga's ta ometi ei wõi arwata, et 
kalfekümnenoal aastasa/al funöinuö lapsele sarna-
sed tembud meeldiwad olla wõiwad. Arwab ta ehk. 
et see komme talle hästi näo järele on? Naeril» 
wääriline. Ärgu hakatagu papaus. kui selleks kül­
alt küps ei olda. papa on minust kindlasti weidi 
wanem, palju igatahes fee olla ei wõi. seda mär-» 
kasin ma kohe sellest, et ta juuksekasw weel natu-
kene puudulik on. Mu ilutunne saab paljast ümar-
gusest pinnast tema pealael tuntawalt haawatud. 
Jmelik. kui kaua see aega wõtab kuni inimene 
kompl ett on. 

* 

Ma olen tasa omaette mammalt andeks palu. 
nud selle ükskõiksuse ette. mida tema minu ilmale-
tuleku ajal awaldas. Ta on ju haige ja selle jua* 
res ei saa ta pariata. (Dn ju rumal, et pühalikud 
wastuwõtmised ikka mingisuguste eksitawa:e wa* 
hejuhtumiste all kannatama peawad. Mamma el 
ole ennast wististi ilmaaegu woodi asendanud. Ma 
arwan isegi, et ta raskesti haige on. Üks mees 
prillidega, kes iga päew ilmub, on talle täieliku 
ralhu ettekirzutanud ning temale mõned rohupu-
delid woodilauale pannud. Ta tuli siis ka minu 
poole, patsutas mind armastawalt ja seletas, et ma 
terwe ja loomulikult arenenud laps olla. Mind 
huwitawad ainult klaasaknad. mis tal silmade ees 
on. — Kui papa lõuna ajal tuppa astus, oli 
tema esimene tegu minu juure tulla, mille üle 
mamma end Vahandama näis. Selle peäle waa-
ramata, et talle ..tohtriherra" — nagu nad teda 
hüüawad — täieliku rahu ettekirjutus, tegi ta 
oma nõrga häälega papale etteheiteid selle üle. 
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R a h w 2 e r 2 k o n n 2 t 2 n t 2 ( P ä t s ' i l e ) : „Kui 82 edukalt walitseda tahad, siis wõta.minu 
• t i e u k o h t ! " 

«t see wäga wähe tema woistu muret tunneb, ja KahiuKs ei lasta 'mmo, niipea Kui ma olnw 
feiti papa end Kaitsta tahtis lõpetas ta tema Kõne arwamist awaldada tahian. sõna wõrta. Neil on 
sõnadega: ..IVaiKi! 3a oled täitsa tundeta, kuiw mingisugune must libe asi käepärast, mida nad 
inimene." 3 ee wiimane lause tekitas minus ütle- minule suhu topiwad. nui ma rääkida tahan. (Eal 
mata imestust, papale heideti tema kuiwust ette. ei ole õieti 'küll Mingit maitset, aga siiÄki paftuo 
Noh. minu kohta seda igatahes ütelda ei saa. Nii ta teatud mfrnu, Mis Mind minu ettekande ära-
on siis ilmawaated lalhkuminemad. Ma tunnen papa lõpetamisega enamwäheM lepitab, papal on kill 
wastu kadedust tema "kuiwuse pärast. midagi sarnaft. mida ta suhu wõtab, kui mttmma 

* i rääkima hakkab. See on pik!k ja pruun ja lseyib' 
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R i c h a r d R o h t : ,,Iga arwustaja, kes julgeb .Minewiku" Lähedale tulla, saab paar dum-dumi, 
mis tal tulewikus kunagi ei ununeI" _ , j 

feb ühest otsast. Kiri papa esimese tõmbe tegi. 
töusts walge aur õhku. suurepäraline! Hga wäe-
walt olin ma üfe silmapilk uut näidendit waade!-
nud. !kui mamma omist patjadest üles kargas: ,,Sa 
näid ju!hosipi3 unustanud olema, et haigetoas oled. 
Kiri sa popsutada. 'tahad. siis tee seda kõrwas." 
J>*pa kadus kähku. Itta ei ole tema seisukoha üle 
maias weel küllalt selgusele sõudnud. Kõik, mida 
ta teeb. on paha. isegi kui ta midagi ei tee, on 
tal ikka mingi süütegu südametunnistuse peäl. H?a 
hakkan selle «esõigustatuo seisukohs juur«e kaht« 

lema. mida mina, kõigi nende üteluste järele, fees 
mind seni näinud, elus täidan. Mida kauem ma 
mammat waatlen. seda rohkem liginen arwamisele, 
et naiste keel kärmem kui meeste oma on. 

* 
Mamma tunneb end juba hoopis paremini. 

Ca wiskas hiljuti tüdrukule mähkmed, mis selle 
arwates pestud olid. wastu pead ja ütles talle, et 
ta sama laisk kui loll olla. Viimase wastu tahaks 
ma protesteerida. Gbeks, ta nimelt loll, siis ei 
saak» ta kunagi Miki ntffr nnn»si märgate, mül»* 
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õega teda hüütakse. Kui ma esimest korda teda 
mamma woodi juures nägin, oli ta, nimi,,, Anna, 
Mamma oli seekord roaga wagane. Sest ajast sao> 
dik olen ma teäda saanud, et ..Knna" sugugi ta 
ainus nimi ei ole. Teda Mütakse ka anekH. laisk-
roorstiks, kaameliks ja paljuks muuks, mida kõiki 
mina sugugi meeles pidada ei suuda. Õhtupoole, 
aga, 'kui mina oma kontserdiga peale hakkan jo 
magada ei taha ning tema mind toas tundide rvnsi 
ümber kandma peab, on ta nimi iga koro jälle 
5lnna. NIulle meeldib ./kaamel" kõige,rohkem, papa 
jaoks ta nähtawasti aga ei ole sugugi olemas. 
Ainult üks kord. ikui ta minule määratud piima 
liig nuumaks minna laslkis ja seda jiis weel kord 
jahutamiseks ära wiis. ütles papa talle järele „trJt* 
want!". aga nii tasa, et ta seda iialgi kuulda ei 
wõinud, papal on ainult üks nimi ja minu niMi 
on esiteks „Bubi", mis kaunis kenasti kõlab ja 
kerge meeles pidada on. Ma olen aga rääkima 
kuulnud, et ma edaspidi ümberristitud saada ja 
kaks wana tantat. kes siin olid, et end minuga 
tutuwustada. lugesid sarnase hulga nimesi üles., ti 
mul hirm peale näis. Raks terlvet tundi ristilsid 
nad minu kallal ja lahkusid siis rutates, kui nad 
weel mind kenaks lapseks nimetanud olid. mis 
mind aga täitsa külmaks jättis, wanemate haa* 
mide wastu ei ole mul kord juba sümpaatiat. 

Ilma peäl olemine ei ole fugugi nii kerge, 
kui ma esiteks arwanud olin. hirmsad walud pii-
näwad mind. ja et minul peäle mn kõlawa hääle 
teist tähendamise wiisi käepärast ei ole, millega 
ümberolijate tähelepanu mu seekordse seisukorra 
peale juhtida wõiks, siis tarwitan seda kõi>ge laia-
lisemalt. Ma olen karjumisest juba üsna sinine 
näost. Mind soendMse, söödetakse, tassitäkse, kii-
gutakse. kuid ma muutun ikka sinisemaks. £$» 
puks ilmub ..tohtriherra". Kohe waigistan ennast. 
Mul on Kindel tundmine, et see mees prillidega, 
kes kahekordselt näeb. mind aitab. Ta heidabki 
ainult ühe pilgu minu peäle ja seletab: ..piimast." 
Rumal on sarnane asi.. Kui .mina ainult ennast 
temale arusaadawaks teha wõiks, temale ütelda 
saaks, et tema põhjalikult sama palju teab kui 
teisedki. Ma tunnen ju selgesti, et mu kohus käa-
rid on, mis terwe aja kinni klapiwad ja jälle lahti 
lööwad. I a fee ongi. mis! minule walu sünnitab. 
Hga asi jääb selle juure, et see piimast on. Iust 
nagu mina sellega aidatud saaks. 3elle asemel, 
et minu eest hoolitseda, istus ta mamma juure ja 
pidas temaga pika konwerentsi, millest mina ar-
nult poole aru sain. Kui siis weel papa ilmus, sai 
ta imelikul kombel ka jutusse tõmmatud. Taheti 
ta arwamist kuulda saada selle üle. kas wõtta ime-
tajat wõi mitte. Ct ma weel iialgi kuulnud ei 
alnud, et papa oma arwamist awaldanud oleks, 
[us 'huwitas mind see asi ftga ma ei saanud rää-
kimisest targemaks. 3elle asemel aga sain ma uuesti 
papast üllatud, vapa ei ütelnud esiteks midagi, ja 
Jteri t»hter färMu temale peäle käima hakkas. 
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laskis ta sügawa ohkamise kuuldawale tulla: „®h 
iumal^ mis niisugune laps. kull tv nmžffl.1* • •. ~ w 

* 
Tähendab, niisugune oli ta armastus minu 

wastu. Ma lähen talle liiga palju maksma, nüüd 
juba kus ma alles paar päewa elanud. Kaks. paksu 
pisarat libisesid minu silmadest ja jäid sinna seisma. 
Minu kõige suurem soow oli sinna tagasi pöörata, 
kust ma tulnud olin. Kga see asi ei läinud sugugi. 
Ma olin maakera külge naelutud. Laagu siis papa 
kuludeküsimusega hakkama, kuidas ta ise tahab,! 
Talle paistis lõpuks ?nu waikimine kahtlane ole-
wat. Ta jättis jutuajamise tohtriga mamma hoo-
leks ja tuli minu juure, paksud pisarad seisid 
ikka weel mu silmis, kuna Ma tänamatud põlastuse 
pilguga riiwasin. Ta sai minust wähemalt aru. ,.Vu-
bi on lhaawatud." ütles ta mind õrnalt üles wõttes. 
..Noh oota ainult weidi, sul saab warsti parem' 
olema. k)omme tuleb imetaja, waene tilluke." 

* 
Tema kahjatsus muutis mind pehmemaks. Ma 

naeratasin talle leplikult wastu. Kga. kaudselt olin 
ura suuresti himulik teada saada, missugune üllatus 
mind teisel päewal ootab. See oligi tõesti suur. 
Kui nia magamisest, mida ma hommikuse suple-
mise järele pidama harjunud olen, ärkasin, nä-
gin ma midagit wormita suurt minu aseme üle 
kumardamas. kuju mille wäriuirikas ehte mind 
otsekohe ehmatas. 

To lõi oma punased haigla käpad kokku ja 
hüüdis kareda häälega waimustatult: 

„(DH, sa kena poisu!" Midagi selle naisterahwa 
kõnes tõukas mind temast eemale, ja kui ta mind 
kohe peäle selle iibes tõstis, puurisin ma wihaga 
kohe oina jalad talle kohtu. Kui ta aga oma õrn-
süstega pealekäiwaks saama lMkäs. ma ei wõigi 
ilma punastamata ütelda, kui pealekäiwaks. siis 
karjusin ma, nagu oleks mind praetud. Kuid fee 
ei aidanud mulle. Ma pidin kõigi wastühakka-
miste peale waatamata Miialt ruttu aru saama, 
et naisterahwad kangem sugu on. ja juba ühe 
tunni aja parast olin ma temaga niisuguses wahe-
korras, missugusesse — ma wõin selle peale waa-
duda — mind ainult kõige kibedam nälg ajada 
wõis. 

ic 

homme ristitakse mind. Mamma on juba üles-
tõusnud ja kõnnib erksana ja wahwasti ringi, kuna 
papa iseäraliselt mahasurutud olekus on. Mamma 
on talle praeau ristiwõõraste nimekirja ette luge* 
nud. Tuleb suur sööming, millest ma kahjuks osa­
wõtja ei saa. 

Kõigile, kellel minu maapealse elu wastu hiuwi, 
annan ma teada, et minul wiis nime pannakse: 
Bubi, Ernst, Frants, Karl, Valter. Ernst on minu 
isa nimi. teised nimed on mu sugulastelt, 'kelledM 
ma ükskord midagi pär-in. Nii räägib papa. 
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Talendi tragöödia 
Gar i .  

Inimesi on toaga mitmesuguseid. 
Niisama lhingi. waateid, maitseiö. tujusi ja 

tahtmisi. 
lCeNa simmuleeris idiooti. 
Ferdinand TMa — ipfÖfe sirge noormees, mi-

nislteeriumikooli haridusega ja nõnda edasi. 
Tema iseloom nõudis massi applodismente. sest! 

see oli sääraselt !konslr<ueeritud. 3a ta roMldaN 
seda — simmuleerides idiooti. 

j£a pidi. ta tahtis, olla ma5.fi tähelpanu NOOTI-
duspunkt. sest niisugune oli ta loomus. 

Ea oli aastate keetes kaks nowelli 'kirjutanud), 
wihkude wiisi luuletusi isinilsillnalistest mererböw-
litest, luupainajatest ja Friisi tõugu lehinadest. Ta 
oli esinenud estraadil. 

Cnt ikka oli ta maitsnud fiaslkot ja alawäär-
tuslisi mune. i 

3a nüüd simmuleeris ta idiooti. 
Ja tal oli edu ja loorberisi. 
Kogu linn. jardipikkusest poisikesest kõrbenud 

raugani tundis» teda. 
wahe sellest! Ka linna ümbruskonnas tunti 

teoa. Ferdinand Telkat - pikka, sirget noortmeest, 
ministeeriumikooli Iharjidufega ja nõnda edasi. 

Ta oli ..tunnustet" idioot, terawmeelne ja 
lõbus!. Ta lolluste üle naerdi ja neid jutustati tut-
tawatele ja ligemis>tele wara hommikul ja hilja 
õhtul, õlleklaasi ja supitirina taga istudes. 

Need sünnitasid lõbu ja andsid söögiisu... 
Kui Telka tänawale ilmus, saatis, teda arwu-

kas poisikeste rühm ja uudishimulikud ja naHa-
aplad näod ilmusid ustele ja akendele. 

3est igaüks tahtis nalja. 
Ja Telka mõistis nalja sünnitada. 
Ta eeskawas olid alati uued ja ullatawad 

tritlid. Ta oli termomõtteline ibwoi. 
Kui päike lõõMaw âlt põles ja õ!hk oli <Kuum 

kui nägemaha metall, ilmus Telka tänawale >kasu-
kas, Labakinnastes, läki-läKi üle kõrwade ja'wii-
did j alias. 

Jfe peksis ta end Kase wihaga ja küsis igalf 
möödaminejalt — kas meri weel märg on, ta ta-
ihtob ujuma minna, sest ta on nahepuudane mere-
jhaige. küttenomitee esimees ja stralkadoola de por-
doola )äku3tra'ku sammidoora Mlum>mlai tshumm) 

tötftuX ronis ta aaajtlaterfta posti õtsa. tõmmas 
tikku ja waatas kiikriga, kas tuli laternas põlleb, 

Laupäeuml palkas ta paarkümmend santi ja 
kehtijast isikut, seadis ritta ja kõndis mööda turgu, 
sõjawäeliselt kompndades ja weidraid manööwrio! 
tehes. 

wahel weteas ta paelaohfas seapõrsast linna» 
mööda taga, istus ku^hugile kõnnitee äärde maha 
ja pakkus möödakäijatele põrsast müüa, 'sest siis ei 
ole neil waja, kunagi peeglit muretseda. Vahel 
jooksis ta hingeldades mööda tänawaid. ühss j>alas 

naela kast. teises konserwi purjk, kuiwatas tindi-
pressiga ninaalust ja palus teatada, kus ta ifeene-
sega kokku wõib saada, sest ta tahta enesele Kaks 
toopi küpfetud par̂ iarahtam osta ja oma pooleaas-
tafele piibule rõugeid panna. 

Mõnikord astus t<a politseiniku juurde ja so-
sistas sellele kõxmasfe: „Kas te, (herra Rockefeller, 
wõiksite mulle ütelda, kust kookuspähklid .altkäe-
maksu eest saab ja paar 'toopi lizenze — ma 
tahan oma uppunud ja haiget mennapoega ichu--
kohtusse sisse wedada?" 

Mõnikord wõttis ta hernehirmutise selg,a, wiis 
postkontorisse ja palus sellele üks mõistlik abort 
teha ja resultaat telefoni teel naiskingseppade wa-
hel õiglaselt ära jaotada. 

Talwel kandis ta wäikest põlewat raudahju 
seljas ja tegi igaühele ettepaneku — wäikse maksu 
eest ahju peale istuda, sest see olla palju soojem 
koht kui mõnes ametiasutuses. 

Tihtilugu olid ta naljad haawawad, kuid talle 
anti andeks, sest Koik pidasid end sest waesest idioo-
di st igas suhtes kõrgemaks. 3a ta üle naerdi 
ainult. 

Kuid temast peeti ka teatud mõttes lugu. Ta 
andis publikumile ainet ,hirwitamiseks. 3a kes n ä-
,dagi annao, seda ihatakse ja armastatakse. Telka 
oli publikumi pailaps. 

Kga seal sündis ootamatalt järsk ja ränk 
pööre, mis sai saatuslikuks TelKale. 

Maalt tuli linna keegi Liisu ja sellel oli loll 
poeg ..Mumm". 

See oli loodud idoot. 
Telka loorberid lõid närtsima. Ta kuulsuse 

hele täht roostetas ja kukkus ktjaawi. 
..Mumm" oli Kiihwtine konkurent ja suutis 

wähese ajaga publikumi oma poole kiikuda. 
Telka oli meeleheitel!. 
Ta arwas kramplikult uusi trikke wälja, kuid 

tagajärjed eT rahuldanud. 
..Mummi" tooresaine meeldis publikumile rolh-

kem kui tema geniaalne raffineeritud idiotifm. 
Kinult oma poiste kitsas ringis oli Telka 

weel geenius lai mass aga oli talle selja keeranud. 
Ta kunstniku egoism õli surmani 'haawatud. 

Kuid ta ei tahtnud, ei wõinud wõidetu olla. T,a 
pidi pääsetee leidma. ( 

3a ta arwas Heile leidwat. 
'Ta läheb närwiarsti juurde, laseb enese läbi 

katsuda ja toob diagnoosi, et ta sugugi loll ei ole, 
waid täiesti normaalne inimene, nagu kokk tei-
fed. Siis saawad inimesed aru, et ta suur ja 
wõrr,atu talent neid pettuses 'hoidnud, Ct ta peen 
hingeelutundja. näitleja ja kunstnik on. psükoloo-
giline stilisaator ja nõnda edasi. Geenius». 

3a siis! wõidab ta alles tõsise lugupidamise. 
3a ta läks arsti juurde. 
Krst katsus ta läbi ja konstateeris: 
..waikne hlullumeelsus!" 
^eNa oli häwitatud. Ta wiimane lootus oli 

tükkideks Ikisitud. 

/ 

http://ma5.fi
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Rügiwanem Konstantin Päts. 

See oli liig. 
Szba ei fuumuo ta enam üle elada. 
Ta õstis sõidupileti Tallinna ja läks jala 

Vig' alasse. 
See oli ta wiimane nali. 
Calent oli surnud -— publikumile, kunstile ja 

^esnesele. 

lifti märk. 
lvorst oli pealtnäha suurepäraline. NTees wõU 

tis noa ja lõikas.. Siis rõmmas ta kulmu kortsu. 
..Kelner l Tulge siia! ©Ige lahked, waadake. 

Mv pagana worst see on — suur gummilatakas 
fei*! Kh?" 

..Noh, herrlad, meie päiwil ei ole see ime. (ERS 
• uto tõrgub igal pool hobuse wälja!" 

pealinna wõõrastemaja*. 

D o o r a a (ninarätiku suurust lappi käes hoi-
ibes, teenrile): „Hga selle riidehilbuga ei oska 
iifeslu inimene nägu Kuivatada!.. Tooge mullo 
ometi üks suurem käterätt!" 

— ..Suuremat meil ei ole!.. Kga mia toon 
teile wähem wett — siis saate selle rätikuga läbi!" 

Aja kalad. 

Iseseiswad sotsid — keemikute frandid 
Riigikogus näitasid, et nnd ka ..moosekandid)" 
wilistasid, trampisio ja wägistasio suud 
ja kui kuljust kolistasid paljast pealuud. 
Tahtsid üllatada terwet parlamenti 
tehes neile öiset kasside kontserti, 
ftga, nagu pardik, eesel, Kits ja karu. 
nii ka ..wilistlafed" ei saand noodist aru. 
Noodi Kingissepp wist oli kirjutanud 
ja akkordid wanad segi wirutanud. 
Riigikogu kuulas, sulgus kõ"wad siis 
ja Koik ..kompasiiturid" saalist wälja wiis. 
3a nüüd frandid trummi lööwad tänawal: 
..Tööline, näe, wile on ka surwe all!" 

* 

Nüüd on kustutud me mure — 
käes on oodatud de jure! 
Ei nüüd aita vonni jonnid 
ega kommunisti kõnnid — 
Mats nüüd ise peremees 
oma talu ruumides! 

Kruus — oh, Kes küll uskuda wõis särast nalja? 
wilistud ..Estoonia" kasino saalist wälja! 
Kruus wist mõtles teha wäikse ..kroonu" pitsi, 
lüüa sotsialismi toeks uhe titsi. 
aga rahwas rumal ei faa asjast aru, 
wilistab ja trambib, nagu pime karu... 
Kui nüüd kõik kasinad, kõrtsid ja cafeed 
Kruusi wälja ajawad, tal suluwad ..antreed" 
ia ei lase teda oma ruumidesse 
ka informatsiooni pärast enam sisse. 
kuidas töölisi siis kaitsta suuoab tema mees. 
kuidas — kui ei ole kohwi nina ees?! 

Koik meil ootsid wiimast päewa, 
raskes walus waatsid taewa. 
Mars. oeh! olla lõhki läinud, 
Trummli Leenu ise näinud, 
hüppand, kargand ja siis krahhti! -
hiigla tükk tulnd küljest lahti. 
Ja see tükk nüüd huilgab, undab 
ja maakera poole lendab. 
Ia sel tüki! taga saba, 
nagu walaskala nabal.. 
Iutt fee sünnitas lamoori, 
kohutas ta wanu. noori, 
paljud jätsid maha wiina, 
paljud oma naise Triina, 
paljud palusid ja nutsid, 
paljud kihwti sisse wõtsid, 
paljud neiud andsid ära 
oma süüta silma sära — 
nii kui nii lõpp selles ilmas, 
mis |ee sära teeb weel silmas?!.. 
Rga nüüd pole kippu-kõppu. 
ei ole kuskil ilma lõppul.... 
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Ta wõib tulla. Kuid siis iKKck 
näeme märka imelikka. 
3a üks kindel märk on see — 
km jälle korter? aknal wa lg et s i l t i näeme! 

Iron Diicke. 

Oma mte$> 
lTulewiku ennustus.) 

I r o n Ducke. 
Kooliõpilaste koosolek. 
haridusministriks, otsustatakse ühel häälel 

ipropka Sass walida. Ühel häälel, sest kes wastu 
waidleb, selle häält ei loeta, 

* 
Pxopka Sass istub lagunud konkawaauni 

(nurgas heinapeotäie peal. sügab habet [a kirub 
külma ja katkiseid saapaid. 

Vaguni uks käristakse lahti ja sisse astub 
kooliõpilaste deputatsioon soola-leiwaga. 

.seltsimees Sass, waat', asi seisab selles, et 
ollemê  su haridusministyiks walinud, pane suits 
suhu ja mine wõta ministeerium üle'." 

propka Lass waatab üle punase nina poiste 
õtsa ja õõrub kahe käega kõrwalesti. 

„fleare lora wõi?" 
„5akt!.. Näe, siin on resolutsioon: ühel hää-

lel haridusministriks walitud, lvled nõus?" 
propka Sass ringutab. 
..Noh, eks ma wõi siis nõus olla kah! Mis 

seal siis ikka on!" 
propka 5afs tõstetakse üles ja kantakse kätel 

' haridusministeeriumi. 
* 

Propka Sass on haridusminister. Ta tuju 
on paremaks ja nina punasemaks läinud. Kooli-
jpoisid on temaga wäga rahul, sest ta on „oma 
poiss" ja igas asjas wastutulelik. Nagu haridus-
minister peab olema. 

Iga päew käib rühmade kaupa kooliõpilasi 
ta „jutul". 

..Kuute minister, mis sa sest asjast arwad — 
ajaloowana ei luba tunni ajal suitsu teha?" 

„Mäh!.. Kga sa tõmma edasi ja ä'ä tee wai-
jagi." 

.,Ta wõtab paberossi ära." 
„Noh, siis löö piip hammasse!.." 
„Eila määrisin ma Kooliõpetaja istepõhja to-

Katiga ära ja lõin kaks klassiakent sisse ja selle 
eest pani direktor Mu nurka ja ma pidin tund 
aega nurgas seisma." 

„©hi fa kuradi juhm!.. No mis sa seal seisid 
siis. Ütlend talle, et ta wõib ise seista ja läinud 
oma teed!.." 

„3a Uab sa, minister, missugune krempel 
meil koolis on? — Kuradi wana ei luba tunni 
aeaas magada? Mis sa ütled, selle kohta, ah?" 

.,3a maga edasi ja muud midagi. Ütle, minis­
ter lubas ja pidagu lauad!" 

Riigikogu esimees Otto Strandmann. 

„3a wat, Sass. wis luhe m̂ eil oli. Tõime '5tv-
nuga paar plikat klassi, tegime wäiksed klahwid 
ja nõnda edasi, aga wana, santlaager kupatab 
plikad wälja ja meile lubas ülespidamisest ihalwtt 
numbri panna!" 

„Noh katsugu panna!.. Küll me siis talle Kv 
paneme. Me oleme ikka ministrid ja meil on rofy» 
kem panemise õigust!.." 

..Kuule. Sass, meil antakse niipalju üles õp­
pida, et ei jõua kuidagi ära õppida..." 

..Mis fa tola õpid siis!.. £af ta anxkib nit» 
paffu üles. kui tahab — sa ära tee wäljagi!" 

..Meil niisamagi: antakse roppu moodi üles {a 
klassis ei lubata klähwi teha ega suitsetada!" 

,.KH teil kah?.. No ma näen, ma pean neil» 
dilektoritele ühe walju noomituse saatma. Nad ei 
mõista lapse hingega ümberkäia ja Üleüldse eh 
tunne Koolitööd!" 

i * 

haridusminister Propka 3ass käib ka febofc 
rewideerimas. 

Siis on õpilastel püha. 
Minister mängib poistega kampas "kaarta, 

keerab wilkat ja teeb wäiksed ..liigud". 
Siis. saawad ..dilehtorid" ja .,inspehterid" noo 

mida. pragada ja waljult noomida ja pragada..4 
Kool on õpilasele jälle armsaks Jäänud, weel 

armsamaks aga haridusminister. 
* 

Mul ei ole midagi selle wastu, kui „alam" 
ise omale ..ülemuse" walib. See on ju wäga d* 
mokraatlik ja see peaks loomulikult nii olemagi. 
Kui aga asi nii kujuneb, nagu propka Sassiga, 
ps... 
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3a ta wõib Kä nii Kujuneda, see on wäga 
wõimalik'. 

,3a ffitsi on õnneM inimene Jee, kes juba 
koolist .,läbi". 

, 

RlaMiiM chk foiui Mk hinnad langewad. 
(Kurbuse poees.) 

Ool. <kui oli taewas must 
just 
nagu 
ta!hma wagu. 

i,a 
lpmmKul kui päikse kiir 

nagu !hiir 
suudles walget õienuppu, 
tahtes õie hinge uppu, 

ta 
õhtul, siis kui suri päew. 

päikese laew 
!hukkus, 
kukkus, — 

olid nad 
mõlemad 
tulelondid põlewad. 

Sass kui pind. Mann kui lind. 
mõllemil täis armu rind. 

RaNistufed. tiaisutused. 
hinge, ihu paisuwsed. 

kiigutused, 
liigutused 

ja siis jälle tck! ja iok! 
Sassi nokk ja Manni mokk.*) 

3a kui oli waikiad arm, 
irijes Sass, nagu parm: 
..Ci, no ja, ei, no ja, 
enam elada ei saa! 
Ela nii Kui siga taNis, 
iga asi kole k a l l i s ! . . 
Vh. kui l a n g e k s Kord Koik asjad, 
siis ma kärts ja põmm teeks kosjad! 
Oh. oh. ja!. . Mann, mu Mann, 
wäike palaw armupann, 
kõige k a l l i m mulle sa. 

" >e k a l l i m ilmas, ja!" 

Möödas päew. möödas kaks. 
armutule nõgi paks 
3assi hinge lämmatab, 
kired suureks summatab. 
3ass laeb jäNe Manni, poole — 
see tal murrab armunoole. 
k)ans aga Manni juures 
waewleb armuroalus suures. 
Mann fee Kustutab ta walu. 
Mõlemad on paljajalu. 
„Mann, mis prostat sa mul mängid? 

") suudlesid, tähendab. 

Ma löön puruks Koik su sängid! 
,.#ra pahanda, pai Sassi, 
täitsa korras on Koik asi. 
Et sul K a l l i s olen mina, 
seda ütlesid ju sma. 
Nüüd ma katsun l a n g e d a . 
Sul siis rohkem meeldin tffaV 

Hori. 

Uord. 

(Lastejutt.) 

Salem Kleikum oli suurwesiir. 
Sultan armastas teda ja ta armastas sultani 

ilusamat naist. 
$La elas Vospooruse kuldsel kaldal, walges 

marmor^palees. mis uppus küpresside ja palmide 
rohelises unes. 

lTal olli kakssada orja. kelle pealaed oli pal° 
jaks aetud ja kiikasid päikese käes, nagu teras-
kuplid. 

Tal oli kakskümmend naist, kelle puusad olid 
siledad, nagu hõbewaasid, milles olnud põ!hjamaa 
lõhnaw kewade ja kelle suudlused olid magusad 
kui uni. 

Tal oli jõgedena punast wiina, mis pani Käa-
rima were ja ihus särama silmade alMaasiid. 

l<o'gu riigi walitsemine oli tema käes. 3a ta 
walitses. 

Niigi sissetulekutest läks ainult wäike osa ni* 
gikassaŝ se. Suurem jagu aga rändas Salem Nlei-
kurni marmonpaleesse. 

Ehk sultan küll sultan oli. sai ta asjast läp-
pude lõpuks aru. 

Ta kutsus Salem Kleikumi enese juurde ja 
ütles: 

.,Sale:n 5tleikum. sa oled mind ja mu riiki 
warastanud ja riisunud. Sedawiisi si wõi see enam 
edasi kesta. Kõrb peab olema! Ma pean sind ka-
ristama. Sellepärast anna palwekiri sis.se. et sa 
end ametist wabastada palud. Saad aru? See on 
karistuseks fu teguwiisile!" 

Salem Kleikum andis palwekirja sisse ja ta 
wabastati ..oma palwe peäle" ametist. 

Konstantinopoli räpases alewis elas wana 
Khmet. 

Rord oli ta. Salem Kleikumi paleest mööda 
kmnpides. teras/si läikiwat waskwõret silmanud. 

Dõre sarjas päikesepaistel nagu kuld. sest or-
{ab olid ta hoolsalt ära puhastanud. 

3a Khmet kangutas wõre küljest tüki lahti. 
Ta tahtis sellest oma ainsale ballile pojale, 

kes oli sultani waenlase eest kaitstes surma saa-
nud. haua peäle poolkuud walmistada. 

See on ilus ja ta läigib ja särab päikese 
Käes nagu isa armastus. 

Salem Nleikum nägi seda ja laskis Rhrniett 
wangistada. 

Siis wiidi Khmet sultani ette. 

http://sis.se
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ISESEISWÄTE LOOGIKA. Kruus : ,.Üleilmline rewoluteioon on ukse ees — k o h w i -
hinnad langewad kohutawa kiiruga!" 

wäiksed ülesanded. 
Ministeeriumi JtantfeTets on 4Va meesteraü^ 

wast ja 1253 naisteraif/rüaft ametis, palutakse wäl­
jaarwata, mitu pange teed nad päewas „asxaaja= 
miseks," ära tarwitawad? 

ühel wäiksel ametnikul on kahetoaline KOT* 
ter. palutakse wäljaarlwata. kunas suurem nina 
*fa Korterist wälja laseb wisata, et seda oma ,,maia* 
sõbrale" wabaks teha? 

3 alk ..asjaarmastajaid" Õiendawad arweid, 
wälguwad noad. pudelid ja muu odaw inwentar. 
palutakse wäljaarwata, kus wiibib miilits pass? 

„5a oled oma Näe wõõra wara järele wälja-
Wirutanud. 3a ei ole pühaks pidanud mu käcku. 
Mis keelab warastama jt. 3eda ei tohi aga minu 
riigis olla. Kotfc peab olema! wiige ta ära!" 

3a Hhtrnet wiidi kaugele tühjale saarele, kus 
nälg, janu ja tulised' päikesekiired ta ew lõpe-
tasid. 

3ee oli wanal ajal. 
Nüüd ei sünni niisuguseid asju enam. 

(5 ori. 
—o— 

K o o l i õ p e t a j a : .Millest wõib kõige pare-
mini ära tunda, kas asi on hõbedast wõi kullast?" 

— „Kui ta pandimaija wiia!" 
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„Te olete üks hä­
bemata lurjus!.. 
Te rööwiksite is^gi 
wiimase särgi 
inimesel seljast 1" 
„Noh, nii hull see 
asi ei ole — me 

pole marodöörid!" 

•Bnwimiifii im i III i w i a : ' ,ÄLsti.^Kžt«>:Aeje,.a«^M:' i5iB.1 i liss^mismatauaitaiiauamm 

Lichwaldi joonistus. 
£ Isoki puulõige. 

Kong, mis igas tunnis 2 wersta edasi kihutab, 
seisab X. jaamas N/2 tundi, palutakse wäljaar-
waia, mitu pudelit jaamaülem! oma sõpradega feNe 
aja sees ..pagaafhi" jõuab panna? 

Üks ..aidamees" teenis pool aastat kroonut 
ja sai 3000 marka kuus palka, palatakse wälja-
'arwata, kust ta selle raha sai, et omale 2 kiwi' 
«aja wõis osta? 

Kaupmees tellis wäljamaalt 2 wagunit Türgi 
ube. 4 wagunit kapsaid ja 100 waati heeringaid.. 
Rui kaup pärale jõudis, leiti, et see Jäbi ja läbi 

mäda on. palutakse wäljaarwata, kunas see muts 
toitlusministriks saab? 

H 
Proua l). sai kaks puuda sühkurt. puud tfrn** 

rika nisupüüli. 20 naela kakaod, iy2 puuda Msi, 
1(00 paari aluspüksa. 25 paari saapaid ja 2 to* 
sinat särkisi. palutakse wäljaarwata, kunas fee 
prõua lapse saab? 

..Meie Matsi" toimetus ja talitus 
asub nüüd Harju tänawal trn̂  45. 

Iteub I§.**i ..Kele Matsi" kirjastusal. W. toim. G. Tõnisson (Gori). A. Kummeli |end. G. Kalla) trükk, Tall. 
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